NINCT NPO HAMIPU

MK
PaxyHkoBoto nanaToto
(syn. M.KoutobuHcbkoro, 7,
01601, m. Kunis, Ykpaina)

Himeubknm TOBapUCTBOM MiXKHapOAHOro
cnispobitHuurea (GIZ) F'm6X
(Byn. Kpytun Y3Bis, 7, nosepx 3
M. Kuis, 01004, YkpaiHa,

MpoeKT MiXXHapOAHOT TEXHIYHOT AONOMOrK
«P036ynoBa agMiHiCTpaTUBHUX NOTYXXHOCTEW y cdepi
AepxaBHux diHaHCiB B YKpaiHi», HOMep NpoeKTy:
2013.2296.5)

PaxyHkoBa nanara, peumnieHT lNMpoekTy, Ta Himeubke
TOBapuUCTBO MixHapoaHoro cnispobitHuuytea (GIZ)
'm6X, BukoHaBeup [lpoekTy, fKi Aani iMeHylTbCA
CtopoHamu,

Kepylounchb LinsiMu Ta npuHumnamm MixxHapogHoi
opraHizauii Buwmx opraHiB iHaHCOBOro KOHTPOSIO
(INTOSAI) Ta €Bponencbkoi opraHisauii Buwmx opranis
ciHaHcoBoro koHTponio (EUROSAI),

6a3ylounMcb Ha npuHUMNAax B3aEMHOI noBaru,
[oBipu, piBHOnpas's Ta B3aEMOBUrigHOIO
cniBpobiTHMUTBA,

6epyun po yearu Te, wo PaxyHkoBa nanara Bij,
imeHi BepxoBHoi Pagu YkpaiHu 34iNCHIOE KOHTPOMb 3a
HaAXOOXXEeHHsIM kowTiB A0 [epxaBHoro OrogxeTy
YkpaiHu Ta iX BUKOPUCTAHHSAM,

3 MeTow niaTpUMKM 3060B’A3aHb  3rigHO i3
Crtpaterieio pedopMyBaHHA CUCTEMMU yMNpaBniHHA
aepxasHumn piHaHcamu Ha 2017 — 2020 poku
(posnopsiaxeHHss KabiHety MiHicTpis YkpaiHn Big
08.02.2017 Ne 142-p); Yrogoilo npo acouiauiio Mix
YkpaiHolo, 3 oOfHiei CTOpoHW, Ta €EBpPONENCbKUM
Coto3om, €BpoOnencbkMM CniBTOBapUCTBOM 3 aTOMHOI
eHeprii i IXHIMW aepXxaBaMu-4neHamu, 3 iHLWOI CTOPOHMU;
Memopanaymamu npo B3aEMOPO3YyMiHHSA MK YKpaiHoo
Ak [No3nyanbHukoM Ta €sponencbkum Col30M 5K
Kpegutopom (MFA-lI) Ta (MFA-IIl) Ta iHwuMmK
HauioHanbHUMM | MbkHApOAHMMU 3060B’'A3aHHAMM,

AOMOBUITUCb NPO HACTynHe:

Crarra 1
MeToi0 gaHoi cniBnpadi B pamkax peanisawii npoekTy €
niaTpumka PaxyHkoBOi nanatM B YAOCKOHaneHHi
CUCTEMU KOHTPOMIO 3@ HAAXOMKEHHSIM KOWTiB A0
[HepxasHoro 6loaxeTy YkpaiHu Ta iX BAKOPUCTAHHSM.

Crarra 2
Llen Jluct npo Hamipu Aie 3 MOMEHTY NiANUCAHHSA
CropoHamu go 30.06.2019.
3aranbHuit  CTpOK  peanisauii
01.04.2014 - 30.06.2019.

NpoeKTy ckKnagae

LETTER OF INTENT

Between
Deutsche Gesellschaft fuer
Internationale Zusammenarbeit (Gl1Z) GmbH,
(7, Kruty Uzviz, floor 3,
Kyiv, 01004, Ukraine
Technical Cooperation Project “Good Financial
Governance”, project number: 2013.2296.5)

and

The Accounting Chamber
(7 M. Kotzyubynskogo Str.,
01601, Kyiv, Ukraine)

The Accounting Chamber, Project recipient and
Deutsche Gesellschaft fur Internationale
Zusammenarbeit (Gl1Z) GmbH, Project implementer,
hereinafter referred to as the Parties,

Guided by the goals and principles of the
International Organization of Supreme Audit
Institutions (INTOSAI) and European Organization of
Supreme Audit Institutions (EUROSAI),

Based on the principles of mutual respect,
confidence, equity and mutually beneficial cooperation,

Taking into account the fact that the Accounting
Chamber shall, on behalf of the Parliament of Ukraine,
exercise the control over the revenues of the State
Budget of Ukraine and the use thereof,

Aiming to support the implementation of
obligations under the Strategy of Public Finance
Management System Reforming till 2017-2020 (by the
Order of the Cabinet of Ministers of Ukraine No. 142-r
of 8 February 2017); Association Agreement between
the Ukraine, of the one part, and European Union,
European Atomic Energy Community and its Member
States, of the other part; Memorandums of
Understanding between Ukraine as Borrower and the
EU as Creditor (MFA-I) and (MFA-IIl) and other
national and international obligations,

Agree on the following:

Article 1
The aim of this cooperation within the framework of the
Project is to support the Accounting Chamber in
improving its system for monitoring the flow of funds to
the State Budget of Ukraine and their use.

Article 2
This Letter of Intent is effective from the moment of
signing by the Parties up to 30.06.2019.
The overall period of Project implementation is
01.04.2014 - 30.06.2019.



Crarta 3

CtopoHamu 6ynu BU3Ha4eHi HaCTynHi 3aBAaHHA Ta
HanpsMKK cnienpadui wozao peanisadii MNpoekTy:

e 0OMiH [OCBIAOM, iHcbopmauieto,
HOPMAaTMBHUMMK [AOKYMEHTaMMu HauioHanbHOro
3aKOHO4ABCTBA, wo He MaloTb

KOH(iAEHUiMHOro  xapaktepy, 3 MuTaHb
METOAMK i NOPAAKY 3AINCHEHHA AiNbHOCTI Y
ccepi aepxaBHOro piHaHCOBOro KOHTPONIO;

e npodeciiHe HaBYaHHA Ta NiABULLIEHHS
kBanigikauii nepconany;

e oOpraHizauisi Ta NpoBeAEHHNA ceMiHapis,
KOHdpepeHUin i pobouunx 3ycTpiven;

e yyacTb y MiXHapOAHUX KOHEepeHLUisX,
cemiHapax Ta iHLLIMX 3axopax, wo
opraHizoByloTb CTOPOHY;

e ekcnepTHi 3ycTpidi abo koHcynbTauii
Mix npeacTtaBHukamu CTOpiH, Y TOMY 4uchi 3a
OOMOMOrOKd  E€NEeKTPOHHOI  NOLUTH, wo
3abesneunTb onepaTuBHUNIA 06MiH
iHpopmauielo, WO He Mae KOHIAEeHUiIHOro
XapakTepy 3 OKpeMuX NuTaHb, WO CTAHOBMATb
B3aEMHUW iHTEpeC;

e opraHisauis  3ycTpiyen/BiauTiB  Ans
06roBopeHHs! NepCcneKkTUB i HaNpsMIB, 32 AKUMK
NpoAoBXyBaTUMETbCS OBOCTOPOHHE
cniBpo6iTHULTBO;

e nigTpPUMKa y po3BUTKY KOpNopaTUBHOIrO
imiaxy Ta 3as’a3kiB PaxyHkoBoi nanatun 3
iHLUMMM IHCTUTYLiISIMW Ta rPOMaACLKICTIO.

CTOpoHM B Mexax MOBHOBaXeHb, pPO3BUBAIOTbL
CniBpo6ITHAUTBO B iHWMKX Hanpsimax, WO CTaHOBMATb
B3aEMHUI iHTepec.

Crarta 4

OuikyBaHui pesynbTaTt Bif, peanisauii
cnispobiTHMUTBa nonsirae y 6inbw nNpodecinHin i
NoMiTHIn po6oTi PaxyHkoBoi Manatu, wo mae Ha MmeTi
nokpawmT  YHKUiI0 HEe3aneXHoro 30BHILUHLOro
KOHTPONIO AepXXaBHUX HAAXOAXKEHb Ta BUTpaT.
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KinbkicHi Ta/abo sikicHi kpuTepii AOCArHEHHs
pesynbTaTuBHOCTI MNpoekTy (OuiHIOBaHHSA):

GIZ moxe npoBoauTu ouiHioBaHHA [poekTy nig
yac abo nicns 3aBepLueHHs peanisadii uboro Jlucra npo
Hamipn. 3 ujeto MeToio GIZ Biapsigkae Ha micue
peanisauii MNpoexTy BignoBigHUx ekcneprtis. PaxyHkoBa
nanarta 6epe y4acTb y OLiHIOBaHHI i MOXe NpoBOAUTW
ekcnepTusy pesynbrtaTtiB lMpoekTy. PaxyHkoBin nanarti
HagaeTbCs iH(opMaLif NPo pe3ynbTaTh OLUiHIOBAHHSA Y
chopMi 3BiTY YKpaiHCbKOIO Ta aHrMiNCbKOIO MOBaMU.

Article 3

The Parties have identified the following tasks and
areas of cooperation for the implementation of the
Project:

e exchange of experience, information, regulatory
documentation endorsed via national legislation, which
has non-confidential nature, on the matters of
methodology and processes applicable to performance
in the public finance control sector;

e professional education and continued education of
personnel;

e organization and facilitation of workshops, conferences
and working meetings;

e participation in international conferences, workshops
and other events organized by the Parties;

e expert meetings or consultations between
representatives of the Parties, including those
mediated via electronic communication, to ensure
operational exchange of information, which has non-
confidential nature, on individual subject matters of
mutual interest;

e organization of meetings/visits to discuss opportunities
and approaches for continued bilateral cooperation;

e support in the development of the corporate image and
the Accounting Chamber relations with other
institutions and the public.

The Parties, within their capacity, develop
cooperation under other approaches of mutual interest.

Article 4

The expected result from the cooperation is more
professional and visible work of Accounting Chamber that
is aiming to improve independent external oversight
function on public revenue and expenditure.

Article 5

Quantitative and / or qualitative Project performance
criteria (evaluation):

GIZ may conduct the Project evaluation during or after the
completion of the implementation of this Letter of Intent.
For this purpose, GIZ sends relevant experts to the place
of implementation of the Project. Accounting Chamber
participates in the evaluation and may conduct an
examination of the Project results. The Accounting
Chamber is provided with the information on the results of
the assessment in the form of a report in Ukrainian and
English.
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Mepenik MamnHa, pobiT i nocnyr,

iHTenekTyanbHOi BNACHOCTI Ta iH., Wo npuabasaoTbes/

npas

HajalTbCcA B pamkax [lpoekTy, B 3anexHocTi Big

nepebiry  lpoekty, notpe6 Ta

chiHaHCOBMX

MOXIIMBOCTEWN, LLOHANA0BLIE HA TEPMIH Aii uboro Jlucra
Npo Hamipu CknaaaeTbCa cepepn iHWOro 3 HaCTYNHUX

NYHKTIB:

e GIZ niaTpumye 3akynisnio 3acobis anapaTHoro
Ta nporpamHoro 3abesneyeHHs iHopmauiiHnx
TexHornorin (IT) ans PaxyHkoBoi nanatu 3rigHo
3 odiuinHum [MnaHom 3akynisenb Ta AnA
peanisauii Ctparerii komyHikauii PaxyHkoBoi
nanatu.

e GIZ Hapae y posnopsgxeHHs [poekTy
MiCLeBUX Ta MiXKHApPOAHMX KOPOTKOCTPOKOBMX
Ta AOBroCTPOKOBUX €KCNepTiB ANs NiABULLEHHS
npodecinHoro pisHa PaxyHkoBoi nanaTtu.
PesynbTaTtu cnisnpaui (Matepianu, indpopmadis
Ta iH.) HapgawTbcs 3 G6oky GIZ PaxyHkosin
nanati y nanepoBoMy Ta €neKTPOHHOMY
BUrNSAiI YKPAiHCbKOIO Ta aHrMiNCbKO MOBaMMU.

e CniBnpaus 3 MiXHapogHMMM Ta MicLUEeBUMU
HeypsA0BUMU OpraHidauismmn 3aans NigTPUMKN
pedopmyBaHHs PaxyHkoBoi nanartu.
PesynbTatu cnisnpadi (matepianu, indoopmauis
Ta iH.) HapgawoTbcs 3 Goky GIZ PaxyHkosiv
nanati y nanepoBoMy Ta €neKTPOHHOMY
BUMMSAAi YKPATHCbKOIO Ta aHrMiNCbKO MOBaMM.

e GIZ Haiimae KOHCanTUHroBy KOMMNaHilo Ans
DOCSArHEHHS PaxyHkoBoto nanaToto
MakcMmanbHoOT e(eKTUBHOCTI y cdepi 3aB’A3kiB
3 iHLWMMMK IHCTUTYLISMU Ta FPOMaACbKICTIO.

e OpraHisauis yu6oBux Nnogopoken Ta HaBYaHHS
npauiBHukiB PaxyHkoBoi nanaTu.

Crarta 7
OuikyBaHui BnnuB [lpoekTy Ha  pO3BUTOK
BiaNoBiAHOT ranysi abo perioHy:
MpoekTt cnpusiTume NiaBULLEHHIO AKOCTI

OEepXXaBHOro 30BHILLHLOro (piHaHCOBOro Harnsay, LWo

peanisyeTtbcs PaxyHkoBolo  nanatoto

LUNSAXOM
noninweHH ayauTy AepXaBHUX AOXOAIB Ta BUTpar

BiANOBIAHO A0 MiIXHApPOAHUX CTaHAAapTiB, a oOTxe,

cnpusitume  GinblWw  NPo3opomy,
CTarnoMmy BUKOPUCTAHHIO AepXXaBHUX KOLLTIB.

edeKTuBHOMY Ta

BaockoHaneHHs cuctemm aepxkaBHuX iHaHCIB

YKpaiHh NO3UTUBHO  BNAWUHE

HaceneHHs YKpaiHu.

Ha yMOBU
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KUTta

3o0608B’si3aHHs Ypsny PenepatvuBHoi Pecnybniku

HimeuunHa ans peanisadii MpoekTy yepes GIZ:

Article 6

The list of property works and services, intellectual
property rights, etc., which are acquired / provided under
the Project, depending on Project course, needs and
financial capacities for up till the end of duration of this
Letter of Intent inter alia contains the following:

e GIZ supports IT software and hardware products
procurement for the Accounting Chamber in
accordance with the official Procurement Plan and
for implementation of Accounting Chamber
communication Strategy.

e GIZ places at the Project disposal local and
international short-term and long-term experts to
professionalize the Accounting Chamber work.
The results of cooperation (materials, information,
etc.) are provided by GIZ the Accounting Chamber
in paper and electronic form in Ukrainian and
English.

e Cooperation with international and local non-
governmental organizations to support the reform
of the Accounting Chamber. The results of
cooperation (materials, information, etc.) are
provided by GIZ the Accounting Chamber in paper
and electronic form in Ukrainian and English.

e GIZ hires consultancy company so that
Accounting Chamber achieves the maximum
effectiveness in relations with other institutions
and the public.

e Organisation of study trips and trainings for the
Accounting Chamber employees.

Article 7

Expected impact of the Project on the development of the
relevant industry or region:

The Project will promote the quality of the state external
financial oversight implemented by the Accounting
Chamber via improvement of auditing public revenue and
expenditure in accordance with international standards
and therefore, will contribute to more transparent, efficient
and sustainable use of public funds.

Improving the public finance system of Ukraine will have a
positive impact on the living conditions of Ukrainian people.

Article 8

Obligation of the Government of the Federal Republic of
Germany to implement the Project by GIZ:

According to the order of the Federal Ministry of Economic
Cooperation and Development of Germany, from



BignosingHo [0 AopyyYeHHs — depepanbHOro
MiHicTepcTBa ekOHOMiYHOro cnispobiTHMUTBA Ta
po3suTtky Himeuunnu Big 04.10.2017 GIZ HapaoTbCH
KowTn 3aranbHoio cymoto ao 10979 876,00 espo
(aecsATb MINbWOHIB AEB'ATCOT CIMAECAT AEB’ATb TUCAY
BiciMCOT cimaecsaT wWicTb €Bpo). Lla cyma mictutb
BUTPATW HiMeLbKOT opraHisauii-BukoHasus [poexTy.

Crarra 9
O6os’a3kn GIZ:

Hapgatu komanay Ans NpoOeKTHOro MeHeXMEHTY 3
HiMELbKOT CTOPOHU;

Mepepaya PaxyHKoBin nanati BUKNIOYHUX NpaB Ha
BOMNOAIHHSA,  KOPUCTYBaHHA Ta  PO3MOPSAXEHHS
3acobamu anapaTHOro Ta nporpamMHoro 3abesnevyeHHs
IT;

MpoBeaeHHsa 3akynisenb Ta  iHaHCyBaHHSA
NPOEKTHUX 3axodiB (B pasi NoTpebu yTOYHIOTLCA B
KOXXHOMY KOHKPETHOMY BMNazAKy), 3rigHO 3 NOrofXeHUM
cTtopoHamu [MnaHom 3axopis.

Crarra 10
3o0608B’s13aHHA PaxyHkoBoOi nanatu:

KoopauHatopom [lpoekty 3 6oky PaxyHkoBoi
nanatm € Cekpetap PaxyHKoOBOi manatm — KepiBHUK
anaparty, SKMA € BignoBiganbHMM 3a peanisadilo
3aBAaHb Ta HanNpsiMiB CcniBpobiTHULITBA, L0 BU3HAYEHI B
ubomy Jlucti npo Hamipu.

KoHTakTHOI 0co60to 3 60Ky PaxyHkoBOT nanatu €
HavyanbHuk ynpasniHHSs MiXXHapoAHOro
cnispobiTHMUTBA.

0O60p~’s3kn PaxyHkoBOi nanatu:

e [lipTpumka Glz y NPOEKTHOMY
MEHeIKMEHTi  Wnaxom 3abesneyeHHs
yyacrTi npauiBHukiB PaxyHkoBOT nanaTu.

e [liaTpnmka AepxaBHOT peecrtpauii
lMpoekTy 3rigHO 3  3aKOHOA4ABCTBOM
Ykpainu;

e [lpuiHATTA npaB BRacHOCTi Ha 3acobwu
anapartHoro Ta nNporpamHoro
3abes3neyeHHs IT;

e 3abesneyeHHs yyacri npauiBHuUKiB

PaxyHkoBoi nanatu y cninbHiv MNMpoekTHin
DiANbHOCTI 3 YACTKOBUM YBiflbHEHHAM Bif,

BUKOHaHHSA CBOIX OCHOBHMX
yHKLioHanbHUX 060B’A3KIB;

o 3abesneveHHs, 3a HeobxigHicTio,
HanexHoro  pobouyoro  Micus  ans

AOBroCTpokOBOro ekcnepra.

10/04/2017 GIZ is provided with a total amount of up to
EUR 10 979 876,00 (ten million nine hundred seventy-nine
thousand eight hundred seventy-six euros). This amount
includes the cost of the German Project Implementing
Agency.

Article 9

Responsibilities of GIZ:

Providing team for Project management from the German
side;

The transfer of exclusive rights to own and use IT software
and hardware products to the Accounting Chamber;

Procurement and financing of Project activities (if
necessary, specified on a case-by-case basis) in
accordance with agreed Work plan.

Article 10
Obligations of the Accounting Chamber:

The Project coordinator from the side of Accounting
Chamber is the Secretary of the Accounting Chamber - head
of the apparatus who is responsible for the implementation
of the tasks and directions of cooperation specified in this
Letter of Intent.

The contact person from the side of Accounting
Chamber is the Head of the International Cooperation
Department.

Responsibilities of the Accounting Chamber:

* Support to GIZ in project management by ensuring
participation of the Accounting Chamber staff
members.

« Support for the state registration of the Project in
accordance with the legislation of Ukraine;

* Taking over property rights of IT software and
hardware products;

* Provide and partially release personnel from the
main functional responsibilities for joint Project
activities;

* Provide a proper working space for a long-term
expert, if needed.



Crarra 11

Mia yac cniBpobiTHMUTBa B paMkax gaHoro Jlucra
npo HaMipu KoxHa 3i CTOpiH KepyeTbCA HaUiOHanbHUM
3aKOHOAABCTBOM CBOEI AepXaBu, a Takox PamkoBoto
yrogolo Mix Ypsgom VYkpaihu Ta PepepatuBHOI
Pecny6nikn Hime4ydnHa npo KOHCYNbTyBaHHSA i TEXHIYHE
cniepobiThuyteo Big 29.05.1996 (i3 3MiHamu i
[OMNOBHEHHAMU, BHeceHMMM [1oaaTKoBOIO Yyroaol Bij,
30.10.1997).

Mpu 0bmiHi iHpopmaLielo Ta MaTepianamu B pamkax
uboro Jlucrta npo Hamipu koxHa 3i CTOpiH kepyeTbcs
HauioHanbHUM 3aKOHOA4ABCTBOM CBOEi Aepxasu, LWO
perynioe yyacTb Yy MiXHapoAHOMY iHcpopmaLinHoMy
06MiHi, 3axUCT fepXxaBHOT TAEMHMLI Ta iHLWOT TaEMHUL,
LLIO OXOPOHSAETLCSA 3aKOHOM.

[okymeHTn, HaaaHi PaxyHkoBolo  nanarolo,
po3rnagaTMMyTbC  KOHMIAEHUIMHO, 32 BUHATKOM
DOKYMEHTIB, ski  onybnikoBaHi Ta  AOCTYMHi
rPOMazCbKOCTi.

Crarta 12

CTtopoHu NpaKkTUKYyOTb B3aEMHUI 06MiH
AenerauisiMu 3 METOIO BUBYEHHS AOCBIAY, NOKPaLLEHHSA
npodeciiHoi NiAroToBKM Ta NiaBULLIEHHS KBanidikauii
nepcoHany.

Byab-sKi cninbHi 3axoaun, ski MatuMyTb diHaHCoBI
Hacniaku, NOBWUHHI [0AATKOBO Y3roaxysaTucs oboma
CtopoHamu BignoBiaAHO [0 nnaHy 3axoais. [MnaH
3axofiB OHOBMIOETbCA Ta  y3roaXyeTbcsa oboma
CTopoHamu LOpOKy.

Crarta 13

Byab-siki poO36GIKHOCTI, WO MOXYTb BWUHUKHYTU Y
3B’A3KYy 3 TIIyMa4YeHHAM i 3acToCyBaHHsAIM Uboro Jlucra
npo HaMmipu, nignsaraiTb BupiweHHio CTopoHamu
LUNSXOM NPOBEAEHHSA KOHCYNbTaLii i Nneperosopis.

Crarta 14

MonoxeHHs uporo Jlncta Nnpo Hamipu MOXyTb ByTu
3MiHeHi Ta oNOBHEHI 3a B3aeMHOI0 3roaoto CTopiH. Bei
3MiHW Ta [JOMOBHEHHS CTaHOBUTUMYTb HEBIA'EMHY
YacTuHy uboro Jlucra npo Hamipu Ta 6yayTb ocbopmneHi
OKpEeMMMM NPOTOKONaMMm.

Crarra 15

Llen Jluct npo Hamipu Habupae YMHHOCTI 3 AaTn
NiANUCaHHS Ta 3anuLIaeTbCsi YMHHUM  MPOTSArOM
TepmiHy Aii Mpoekty «Po3byaosa aamiHicTpaTMBHMX
noTy>XHocTen y cdepi aepxaBHUX iHAHCIB YKpaiHu»
(no 30.06.2019), 3a BUHATKOM BUNaaky siamosu CTOpiH
Bia Jlucrta npo Hamipu BignosigHo Ao cratTi 16.

Article 11

Within the cooperation framework outlined via this
Letter of Intent, each of the Parties is guided by the
national legislation of the respective state, also by the
Framework Agreement between the Government of
Ukraine and the Government of the Federal Republic
of Germany on advisory and technical cooperation
dated 29 May 1996 (amended by the Supplementary
Agreement of 30 October 1997).

In exchange of information and materials under the
framework of this Letter of Intent each of the Parties is
guided by the national legislation of the respective
state, which regulates participation in international
information exchange, preservation of the state
secrecy and other secrecy protected by law.

The documents provided by the Accounting
Chamber will be treated confidentially, except for those
documents that are already published and accessible
to the public.

Article 12

The Parties practice mutual exchange of
delegations for purposes of experience exchange,
professional education and continued education of
personnel.

Any joint activities with financial impact will require
further agreements between the two Parties in
accordance to the Working Plan. The Working Plan is
updated and agreed upon by the Parties annually.

Article 13

Any dissents that may arise due to interpretation
and application of this Letter of Intent shall be resolved by
the Parties by means of consultations and negotiations.

Article 14

Provisions of this Letter of Intent may be amended and
modified upon mutual consent of the Parties. All
amendments and modifications will constitute an inherent
part of this Letter of Intent and will be effected via individual
protocols.

Article 15

This Letter of Intent is effective as of the signing date
and will remain in effect during the term of the Project
"Good Financial Governance" (il 30 June 2019),
unless the Letter of Intent is waived by a Party under
Article 16 below.
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KoxHa i3 CTopiH Moxe BigmoBuTuca Big Jlucra npo

HaMmipy LWNSXOM MUCbMOBOrO MNOBIAOMIMEHHS HLWOT

CTtopoHu.

JIMCT Npo Hamipu BTpa4ae YMHHICTb Yepes Tpu MicsLli
3 pgatTm OTpUMaHHA ofHielo 3i CTOpiH NUCbMOBOrO
noBiAOMNEHHS iHWOT CTOPOHU NpO 1T HaMIp NPUNUHUTH
aito uporo Jlucra npo Hamipu.

Crarta 17

BunHeHo B MicTi Kuis, /i 17_/ .2019 poky y ABox
NPUMIpHUKAX KOXHWW YKPAIHCbKOIO Ta aHrnincCbKolo
MOBaMMU, NPpU LibOMY BCi TEKCTW € aBTEHTUYHUMU. Y pasi
BMHUKHEHHS po36iXHOCTEN Yy TnymayeHHi nepesara
6yne HaaaHa TEKCTY aHrMiNnCbKO MOBOIO.

3a PaxyHkoBy nanaty /
On behalf of Accounting Chamber

Banepin I'Iauxau(l'onoaa PaxyHkoBoi-ranatu/
Valeriy Patsk aﬁﬁ;ﬁ_gﬁlhe Accounting

Chamber
\,\\Mﬁ\kbg A AN

~

Article 16

Each Party may waive the Letter of Intent by
means of written notice to the other Party.

Letter of Intent will expire three months after the
date of receipt by one Party of such written notice from
the other Party stating its intention to terminate the
effect of this Letter of Intent.

Article 17

Done at Kyiv on 3_57_@{2019 in bilingual duplicate of
Ukrainian and English, with all texts being equally
authentic. In case of any dissents arising in
interpretation, the preference will be given to the
English language text.

3a Himeupke TOBapuCTBO MiXXHapoaHoro
cnispobitHuyTea (GIZ) N'm6X/ On behalf of Deutsche
Gesellschaft fir Internationale Zusammenarbeit (G12)

L ly

I-p Auke Wonbu, Aupektop MNpoekTy
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